The Life of Yeshua: A Suggested Reconstruction: Calling and Training Disciples: “Yohanan the Immerser and the Kingdom of Heaven” complex: Mustard Seed and Starter Dough parables (Matt. 13:31-33; Mark 4:30-32; Luke 13:18-21)1

Matthew

Mark

Luke

Greek Reconstruction

Hebrew Reconstruction

1 |13:31 AAANV apaBoAnv
Another / parable

2 |mapéBnkev auTolg

he set before / them

3 |Aéywv

saying:

7 |opola €oTiv

Like / is

8 |1 BaoiAeia T®V oUpavV
the / kingdom / of the / heavens

9 | KOKKW OLVATIEWG

to a seed / of a mustard plant
10{6v AaBwv dvBpwriog
which / taking / a person

4:30 Kal EAeyev

And / he was saying:

WG OUOLWOWUEV

How / might we compare

Vv BaoiAeiav To0 Bg00

the / kingdom / of the / God?

N ev TiviauTnv mapaBoAn
Buev

Or/in/what/ it / parable / we might put?
4:31 WG

As

KOKKW OLVATEWG
to a seed / of a mustard plant
oG

which

13:18 EAeyeV 00V

He was saying / therefore:

Tivi opoia €otly

To what / like / is

N BaoiAeia o0 B0l
the / kingdom / of the / God?

Kal Tivi Opolwow autnv

And / to what / | will compare / it?
13:19 OJola €oTiv
Like /it is

KOKKW OLVATEWG
to a seed / of a mustard plant
OV AaBwv avepwTriog
which / taking / a person

[eirnev 8¢ mpoc avtoug
napaBoAnv Aéywv]

[he said / But / to / them / a parable /
saying:]

Tivi opoia €oTiv

To what / like / is

N BaotAela TV oUpavdV
the / kingdom / of the / heavens?
Kal Tivi Opolwow autnv

And / to what / I will compare / it?
ouolia €oTlv
Like /it is

KOKKW OLVATEWG
to a seed / of a mustard plant

ov AaBwv avepwrog
which / taking / a person

RRS Hwin o Hiwnm

[And he parabled / for them / a parable /
saying:]

niFiabaie)

To what / is like

oY Mo

[the] kingdom of / Heaven?

FIIN TN TP

And to what / | will compare / it?

STIATE?
To [the] eye of / the mustard plant
078 St

that took / a person

10

Notes

Idiomatic Translation
of Greek Reconstruction

L6 v Tivi auTtnv mapaBoAfi 6duev (Mk 4:30). Textual variant:
D reads €v moig mapaBoAf] mapaBaAwpev auThy.

[And he told them this parable, saying,] “To what is the Kingdom of Heaven similar? And to what may |

compare it? It is like a mustard seed that a man took

Idiomatic Translation

of Hebrew Reconstruction

[And he parabled to them a parable saying,] “What is the Kingdom of Heaven like? And to what will |
compare it? To a seed of a mustard plant, which a man took
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Matthew

Mark

Luke

Greek Reconstruction

Hebrew Reconstruction

11| Eomelpev v IO ayp® auTtol otav omapf emi THG YAQ €BaAev eig kATOV £0UTO0 €BaAev eic kATOV AUTOO N30 |11
sowed / in / the / field / of him. when / it might be sown / on / the / earth put / into / a garden / of himself put / into / a garden / of him and he put / in his garden
12|13:32 6 HEIKPOTEPOV HEV E0TL | MEIKPOTEPOV OV 12
Which / smaller / indeed / it is smaller / being
13| mavtwv T®V oTepuATWY MAVTWV TOV OTIEPUATWV 13
than all / the / seeds than all / the / seeds
14 TOV £l TAC YAQ 14
the [ones] / on / the / earth
15|6tav o¢ 4:32 Kat Otav omapn 15
when / but and / when / it might be sown
16|al&nBAh avapaivel kainU&noev kainU&noev max |16
it might be grown it goes up and / it grew and / it grew and it grew
17|petfov 1@V Aaxavwv €0Tiv Kal yivetal Hetfov mavtwy TV 17
Aaxavwv
greater / than the / garden-herbs / it is and / itis / greater / than all / the / garden-herbs
18|kai yivetai dévdpov Kal €yéveTo eig dévdpov Kal €yéveTo eig dévdpov 1'?‘8'? mm| 18
and / it becomes / a tree and /itwas/to/atree and /itwas/to/atree and it was / to a tree
19 Kal Tolel KAAdoUg ueyaAoug 19
and / it makes / branches / big
20| wote €NBEeTV wote duvaobal 20
so that / to come so that / to be able
21 UTo TNV oKlAav avtol 21
under / the / shade / of it
[
Idiomatic Translation
Notes of Greek Reconstruction

L12 uetkpdtepov (Mt 13:32; Mk 4:31). Textual variant: N-A

reads HLKPOTEPOV.

L12 uév ot (Mt 13:32). Textual variant: N-A reads HEV €OTLV.

and put in his garden, and it grew and became a tree,

Idiomatic Translation

of Hebrew Reconstruction

and put in his garden and it sprouted and became a tree,
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Matthew

Mark

Luke

Greek Reconstruction

Hebrew Reconstruction

22

23

24

25

26

27

28

29

30

31

Tamnetelva tod oUpavol
the / birds / of the / heaven

Kal KaTaoknvoliv

and / to roost

€V 101G KAAdOoIg auTol

in / the / branches / of it.

13:33 AAANV TapaBoAnv
Another / parable

eNdAnoev auTolg

he spoke / to them:

opoia €otiv

Like / is

n BaotAeia TV oUpavdVv
the / kingdom / of the / heavens

¢Oun

to starter dough

Tanetewva tol oUpavol
the / birds / of the / heaven

KaTtaoknvotv
to roost.

Kai Ta nmetelva 100 oupavold
and / the / birds / of the / heaven

KATEOKNVWOEV

roosted

€V 101G KAAdOoIg auTol
in / the / branches / of it.

13:20 Kal TIAALY elnev

And / again / he said:

Tivi Opolwow

To what / | will compare

™V BaoiAeiav o0 Bg00
the / kingdom / of the / God?
13:21 OJola €oTiv

Like /it is

¢uun

to starter dough

Kal Ta rmetelva 100 oupavod
and / the / birds / of the / heaven

KATEOKNVWOEV

roosted

€V 101G KAAdOoIg auTol
in / the / branches / of it.

Kal TaALy elrev

And / again / he said:

Tivi opolwow

To what / | will compare

™V BaoiAeiav TOV oupavv
the / kingdom / of the / heavens?
ouoia €oTiv

Like /itis

Cuun

to starter dough

mNaliiniative

and [the] birds of / the heavens
DY

rooéted

722

in its branches.

AR 'H'Sﬂ:

And again / he said:
RIS TR

To what / | will compare
oY M55

[the] kingdom of / Heaven?

RYH

To starter dough

22

23

24

25

26

27

28

29

30

31

Notes

Idiomatic Translation
of Greek Reconstruction

reads KaTaoknvoOv.

L23 kataoknvoiv (Mt 13:32; Mk 4:32). Textual variant: N-A

and the birds of heaven roosted in its branches.
And again he said, “To what may | compare the Kingdom of Heaven? It is like starter dough

Idiomatic Translation

of Hebrew Reconstruction

and the birds of the sky roosted in its branches.”
And again he said, “To what will | compare the Kingdom of Heaven? To starter dough,
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Matthew Mark Luke Greek Reconstruction Hebrew Reconstruction
32|1jv AaBoloa yuvn nv AaBodoa yuvr nv AaBoloa yuvn YN .'I‘?DJW 32
which / taking / a woman which / taking / a woman which / taking / a woman that took / a woman
33| eévEkpuev eig AheUpou Ekpuyev eic dAAeUpou EKpuyev eig AleUpou pjatmfy ksl §RCK!
hid in / into / of meal hid / into / of meal hid / into / of meal and she hid / in meal
34|odta Tpia odarta tpia odta Tpia ml o 275@7' 34
sata / three sata / three sata / three three / s®ahs
35/éwc o0 £Tup®On dAov £wg oU £CupwBn 6Aov gwe oU £Cup®wOn dAov 1"7; PRIy Y| 35
until / that / was leavened / [the] whole. until / that / was leavened / [the] whole. until / that / was leavened / [the] whole. until / that was leavened / all of it.
Idiomatic Translation
Notes of Greek Reconstruction
L33 ékpuyev (Lk 13:21). Textual variant: N-A reads that a woman took and hid in flour—three satas’ worth—until the whole was leavened.”
[EVIEKpUYEV.
Idiomatic Translation
of Hebrew Reconstruction
which a woman took and hid in flour—three seahs’ worth—until the whole was leavened.”
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